
Патриарх Узумаки заговорил скорбным тоном, выражая свою неуверенность: - Дядя, я
нахожусь перед дилеммой. Я не знаю, отправить ли часть наших саженцев за пределы страны
Узумаки или сражаться до конца".

Узумаки Кагуцути выразил сильное чувство уверенности, отвечая на сделанное ранее
заявление: - Из твоих слов следует, что наш род находится на грани уничтожения, но позволь
напомнить тебе, что я все еще жив и здоров. Пока я существую, семья Узумаки будет
процветать и развиваться. Ты можешь быть уверен, что с нами ничего не случится, пока я
здесь, чтобы защищать и возглавлять наш клан.

Когда патриарх Узумаки нерешительно сказал: - Дядя, но вы же явно..., - его слова резко
оборвал Узумаки Кагуцути, прервавший его рокочущим голосом. В этот момент из его тела
вырвалось огромное количество чакры, объединённой с подавляющим духовным давлением,
отчего патриарх затаил дыхание и с трудом сохранил самообладание.

Патриарх с ужасом смотрел на своего дядю, не в силах осознать масштабы силы, исходящей от
старика, которому было уже более ста лет и который мог в любой момент уйти из жизни.
Патриарх остался в благоговейном ужасе, понимая, что возраст для клана Узумаки - это всего
лишь цифра, а их сила со временем только возрастает.

Патриарх Узумаки внимательно слушал, как Узумаки Кагуцути отвечает на его вопрос: - Мой
дорогой племянник, не бойся. Род Узумаки пережил бесчисленное множество сражений, и мы
останемся сильными. Мы сталкивались и с более серьезными угрозами, чем эта, и выходили
победителями.

Патриарх попытался вмешаться: - Но, дядя, ситуация, в которой мы оказались...

Узумаки Кагуцути прервал его, заговорив грозным голосом: - Я знаю ситуацию, но позволь мне
сказать тебе кое-что: Я не просто старик, ожидающий смерти. Я все еще здесь, у меня за
плечами годы опыта и мощнейшая чакра. Пока я жив, клан Узумаки не дрогнет.

Чакра, исходящая из тела Кагуцути, была слишком сильна для патриарха, он задыхался и был
ошеломлён. Он не мог поверить, что пожилой человек может обладать такой огромной силой.
Патриарх не мог не восхищаться непоколебимой силой и решимостью своего дяди.

С новым чувством надежды патриарх поклонился дяде и сказал: - Спасибо за наставления,
дядя. Я последую твоему примеру и сделаю все, что в моих силах, чтобы защитить наш клан.

После этого патриарх покинул двор и направился в зал совещаний, чтобы обговорить
дальнейшие действия.

После ухода патриарха, Кагуцути остался во дворе, погрузившись в медитацию и
сосредоточившись на оттачивании Рюдзин Джакка и знакомстве с обретенной силой.

....

В этот момент в комнате для совещаний семьи Узумаки сидели старейшины в состоянии
глубокого отчаяния. Они ломали голову, пытаясь придумать, как спасти свой любимый клан от
надвигающегося кризиса, но пока все их усилия были напрасны. В комнате витала тревожная
атмосфера разочарования и беспомощности, старейшины обменивались тревожными
взглядами, не зная, как поступить дальше.

Войдя в зал заседаний, патриарх Узумаки увидел унылые выражения на лицах старейшин и



почувствовал, как его захлестнула волна разочарования. С тяжелым вздохом он покачал
головой, прошел к своему месту и уселся. Атмосфера в зале была напряженной и тревожной,
старейшины обменивались обеспокоенными взглядами и перешептывались между собой.

Патриарх несколько мгновений сидел молча, впитывая мрачное настроение зала, прежде чем
наконец заговорил. - Я знаю, что сейчас все выглядит мрачно, но мы не можем позволить себе
терять надежду. Мы должны продолжать работать вместе и разработать план по спасению
нашей семьи от этого кризиса.

- Решение было принято после консультаций с моим дядей. У нас есть только один выход -
сражаться. Поэтому я приказываю всем вам подготовить защитные барьеры, которые накроют
всю деревню Узумаки. Не забывайте постоянно дополнять ее чакрой, - объявил патриарх.

Второй старейшина попытался заговорить, но был прерван суровым тоном патриарха. -
Выполняйте мои приказы, не сомневаясь в них, - объявил он. Остальные старейшины, понимая
авторитет патриарха и его безотлагательность, промолчали. С этими словами патриарх
покинул зал заседаний, чтобы проконтролировать подготовку к предстоящему сражению.

В течение следующих двух дней старейшины неустанно трудились над выполнением приказа
патриарха Узумаки. С огромным трудом им удалось создать мощный Фуин барьер, охвативший
всю территорию семьи Узумаки. Барьер заключил каждого члена клана Узумаки под свой
защитный щит, обеспечив им уверенность в безопасности и защищенность от опасностей,
которые таились снаружи. Старейшины следили за тем, чтобы барьер постоянно подпитывался
чакрой, что позволит сохранить его прочность и непробиваемость как можно дольше.

...

В это же время на ближайшем острове, расположенном недалеко от страны Узумаки. Внутри
лагеря бок о бок сидели джоунины из трех крупных деревень и их командиры. Хотя,
единогласно, Коноха не собирается вмешиваться, но эти три деревни также должны дать
понять Конохе, что не пошлют ни одного сильного человека уровня Каге, иначе Коноха тоже
может принять в этом участие. Во-вторых, ни один лидер деревни не будет настолько глуп,
чтобы входить на территорию других стран.

- Разведчики, которых я посылал на территорию Узумаки, доложили о результатах. По их
словам, семья Узумаки установила вокруг своей деревни Фуин барьер. Это явный признак того,
что они не заинтересованы в принятии нашего предложения, - говорит Рейден, командующий
Кумогакуре.

- Я с самого начала говорил, что мы должны атаковать немедленно. Зачем терять время?
Видите, они даже не послушали нас, и теперь мы потеряли драгоценное время, - высказался
Кай, лидер Киригакуре и сильнейший из Семи Мечников.

- Поскольку семья Узумаки явно отвергла наше предложение, у нас нет другого выбора, кроме
как начать атаку, - заявил Даичи, лидер Ивагакуре.

- Очень хорошо. Всем ниндзя сообщить, чтобы они готовились к завтрашнему утреннему
походу на территорию Узумаки, - объявил Рейден, сигнализируя об окончании совещания.

Выслушав решение Рейдена, все присутствующие на собрании кивнули в знак согласия и
разошлись, чтобы сообщить своим ниндзя о готовности к предстоящему нападению на страну
Узумаки.
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